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Schrauben und Werkzeug
screws and tools - schroeven en gereedschap - viti e utensili
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assembly instruction - montagehandleiding - istruzioni di montaggio

VITA 
Aufbauanleitung

1Befestigen Sie die Armlehnen (C) wie dargestellt 
an der Sitzfläche (B). 
Attach the armrests (C) to the seat (B) as shown. 

Bevestig de armleuningen (C) zoals afgebeeld aan de zitting (B). 

Fissare i braccioli (C) alla seduta (B) come illustrato. 

3Nutzen Sie die Schrauben (K) und Unterlegscheiben 
(L), um die Stuhllehne (A) zu befestigen. 
Use the screws (K) and washers (L) to secure the chair backrest (A). 

Gebruik de schroeven (K) en de ringen (L) om de rugleuning (A) 
vast te zetten. 

Utilizzare le viti (K) e le rondelle (L) per fissare lo schienale della 
sedia (A).  sedia (A).  

4Befestigen Sie die Kopfstütze (O) mit den Schrauben 
(P) an der Rückenlehne. 
Secure the headrest (O) to the backrest using the screws (P). 

Bevestig de hoofdsteun (O) met de schroeven (P) aan de 
rugleuning. 

Fissare il poggiatesta (O) allo schienale utilizzando le viti (P). 

5Stecken Sie die Rollen (G) unter an das 
Fußkreuz (F) und stellen Sie es auf. 
Stellen Sie die Gasfeder (E) in das Fußkreuz 
und befestigen die Sitzmechanik darauf .
Slide the castors (G) onto the base (F) and stand it 
upright. Insert the gas spring (E) into the base and 
attach the seat mechanism to it.attach the seat mechanism to it.

Bevestig de wieltjes (G) aan de onderkant van het 
onderstel (F) en zet het rechtop. Plaats de gasveer (E) 
in het onderstel en bevestig het zitmechanisme daarop.

Inserire le rotelle (G) nella parte inferiore della base (F) 
e posizionarla sul pavimento. Inserire la molla a gas 
(E) nella base e fissarvi sopra il meccanismo del sedile.

2Befestigen Sie die Mechanik (D) an der 
Sitzfläche (B).
Attach the mechanism (D) to the seat (B).

Bevestig het mechanisme (D) aan de zitting (B).

Fissare il meccanismo (D) alla seduta (B).
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